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Abstrak 

Eko David Syifaur Rohman. 2014. Konsep linguistik dalam perspektif Ibnu Jinni 

dan Ibnu Faris (kajian perbandingan). Skripsi. Jurusan bahasa dan sastra arab, 

fakultas humaniora. Universitas Islam Negeri Maulana Malik Ibrahim Malang. 

Dosen pembimbing; Dr. H. Halimi Zuhdi. MpdI. 

Sebagai konsensus komunal bahwa linguistik adalah sistem, simbol dan fenomena 

kebahasaan lainnya. Bahasa adalah simbol tetapi makna yang terkandung adalah 

menyimpang sejumlah kata yang sistematis, terstruktur dengan bunyi, suara dan 

berkembang dengan media tulis menulis. Bahasa mempunyai karakteristik 

tersendiri dalam masyarakat sebagai media komunikasi dengan yang lain. Bahasa 

membutuhkan pada konsep, formulasi serta kajian kebahasaan untuk 

mengembangkan aspek kebahasaan di masa depan.  

Atas dasar itulah, peneliti lebih menekankan konsentrasi kebahasaan pada konsep 

bahasa dalam perspektif Ibnu Jiny dan Ibnu Faris. Skripsi ini berbicara tentang 

konsep bahasa menurut ibnu Jinni dan Ibnu faris dengan analisis metode 

perbandingan. 

Embriologi bahasa dan fungsi bahasa merupakan kajian terhadap rumusan 

masalah pada skripsi ini sebagai bahan mendasar kajian kebahasaan. Embriologi 

bahasa dan fungsi bahasa mempunyai perbedaan yang sangat signifikan 

khususnya pandangan Ibnu Jinni dan Ibnu Faris dari berbagai perspektif 

kebahasaan. Bahasa sebagai media komunikasi sosial-kemasyarakatan yang 

efektif berpengaruh di berbagai kalangan. Di sisi lain, fungsi bahasa juga bisa 

dikategorikan dengan media integrasi buadaya maupun sebagai media adaptasi 

kebudayaan tertentu. 

Adapun hasil penelitian sebagaimana berikut, asal bahasa dan fungsi bahasa 

menurut pandangan Ibnu Jinni dan Ibnu Faris semuanya bermakna bahwa bahasa 

diambil dari proses nalar berbahasa masyarakat untuk mendapatkan bahasa yang 

heterogenistik. Asal bahasa menurut Ibnu Faris dikuatkan dengan fenomena 

masyarakat yang lebih cenderung ke arah media komunikasi dengan yang lain. 

Seperti apa yang telah dikatakan bahwa bahasa sejatinya dari Allah SWT sebagai 

anugrah dan kekuatan batin. Konsep Fungsi bahasa dalam pandangan Ibnu Jinni 

maupun Ibnu faris mempunyai persamaan pada level tertentu yaitu bahasa sebagai 

media atau sarana komukikasi. 

 



Abstract 

Eko David Syifaur Rohman. 2014. Linguistic concept on Ibnu Jinny and Ibnu 

Faris perspective (Comparison Study). Thesis. Arabic Letters and language 

Department, Humanities Faculty. Maulana Malik Ibrahim State Islamic University 

of Malang. Lecturer: Dr. H. Halimi Zuhdi. MpdI. 

As a communal consensus that linguistic is a system, a symbol and the lingua 

phenomenon. Language is a symbol that has amounts systematic meaning, 

structured voice, and developed by written form. It has its own characteristic in 

society as communication media for one and each other. Language also needs a 

concept, a formulation, and a study for expanding lingua aspect in the future. 

From those basics, the researcher emphasizes more lingua concentration on Ibnu 

Jinny and Ibnu Farris language perspective. This thesis talks about language 

concept according to Ibnu Jinny and Ibnu Farris with comparison method 

analysis. 

Language inception and function are the study on problem formula as the basic 

study of language in this thesis. Those have the significant difference, especially 

on Ibnu Jinny and Ibnu Farris language perspective. Language as the effective 

social communication media is incredibly influential in a multiple realm. On the 

other hand, language function also obtains to be classified by culture adjustment 

as well as certain culture adaptation media. 

The research could be explained in this following sentence. The origin and 

function of language according to Ibnu Jinny and Ibnu Farris are all have the 

meaning that language is taken from society logical process to get the 

heterogeneous language. The origin of language according to Ibnu Farris is 

strengthened by society phenomenon which leans more communication media for 

one and each other. As like what was said that language is actually from god 

(Allah SWT) as a godsend and the strength of mind. Language function concept 

on Ibnu Jinny perspective as well as Ibnu Farris has the similarity on certain level. 

That is language as a medium of communication. 
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